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MÎLLET (MECLİSİ BAŞKANLIĞINA 

Dışişleri Bakanlığınca hazırlanan ve Türkiye Büyük Millet Meclisine arzı Bakanlar Kurulun
ca 4 . 12 . 1968 tarihinde kararlaştırılan «Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti, Amerika Birleşik 
Devletleri Hükümeti ve Milletlerarası Atom Enerjisi Ajansı arasında emniyet kontrolünün uygu
lanması hususunda Anlaşma ve işbu Anlaşma ile ilgili olarak Dışişleri Bakanlığı ile Amerika Bir
leşik Devletleri arasında teati edilen mektupların onaylanmasına dair kanun tasarısı» ile gerekçe 
ve ekleri ilişik olarak sunulmuştur. 

Gereğinin yapılmasını rica ederim. 
Süleyman Demirel 

Başbakan 

ÖEEıEKÇE 

Türkiye ^Cumhuriyeti ıi<le Amerika Birleşik 'Devletleri Hükümeti arasında Atom Enerjisinin si
vil sahada (istimali ıhu&usuında 10 Haziran 1955 tarihli "Anlaşma 14 (Aralık 1956 tarihimde 6864 
sayılı Katnumla (Büyük iMillelt Meclisince tasdik olunmuştur. 

İşbu Anlaşmanın VI tneı maddesi, '.anlaşma gereğince tAmenilka [Birleşik Deviet'leırimden alınan 
nükleer ımadde ve cihazların sadece sulhçu amaçlarla Ikullamılacağını (öngörmekte ve bu mükleer 
maddelerin Idurumunun ve (bunların kullanıldığı reaktörün Amerika (Birleşik Devletleri Altom 
Enerjisi Komisyonu temsilcilerinin tetkikine müsaade lokunacağKnı derpiş leyleımıektedir. 

Süresi (biten (İşbirliği Anlaşması, 1961, 1965 ve 1966 yıllarında tadil ledilerek uzatılmış İve 
14 . 6 . 1966 tarihli '6/6614 sayılı Bakanlar Kurulu Karariyle tasdik lolunan ıson tadil ile Taraflar 
İşbirliği (Anlaşmasında 'öngörülen (kontrolün tatbikatının Milletlerarası Atom 'Enerjisi Ajansına 
devri 'hususunda (MAEA ma en kısa 'zamanda müracaat (etmeyi taaiMıüdeylemişlerdir. 

Amerika (Birleşik Devletleri Hükümetiyle Türk Hükümeti arasında atom enerjisinin sivil sahada 
istimali konusunda anlaşmanın imzalandığı 1955 yılında (Milletlerarası Atom (Enerjisi Ajansı ku
rulmamıştı. 'Bu Itarühten 'sonra kurulan bu Milletlerarası 'Teşkilât atomun ısulhçu amaçlarla kulla
nılmasını Iteminen ibir lemniyet kontrolü sistemi ihdas etmiş ve hu sistem dâhilinde kendisine dev-
ıredüen kontrol yettlkilerimıi kullanmaya başlamıştır. IBu tarihten itibaren Amerika (Birleşik Devlet
leri de, atomdan ısulhçu amaçlarla faydalanılması alanında İşbirliği yaptığı milletlerle akdettiği an-
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laşmalara, (bu işbirliği (çerçevesinde Verilecek nükleer madde ive cihazlara uygulanacak kontrolün, 
Milletlerarası (Atom Enerjisi lAjamsınea yürütüleceği yolunda bir büküm koymuş, yenilenen Anlaş
malara Ida (bu Imealde bir hüküm ilâve ettirilmesi yoluna gitmiştir. 

İşbirliği 'Anlaşmamızın yukarıda anılan şekilde tadilini fmütaakrp Hükümetimiz Milletlerarası 
Atom ^Enerjisi Ajansı ve Amerika Birleşik Devletleriyle (müzakerelere girişmiş ve ilişikte sunulan, 
«Türkiye 'Cumhuriyeti Hükümeti, Amerika Bjrleşik 'Devletleri Hükümeti İve (Milletlerarası Atom 
Enerjisi Ajansı araJsında lemniyet (kontrolünün uygulanması hususundaki [Anlaşma metni üzerin
de mutabakata varılarak, işbu Anlaşma ve Anlaşma 'ile ilgili olarak Iteati lolunan mektuplar 1 Tem
muz 1968 tarihli ye 6/10265 (sayılı Bakanlar Kurulu kararma istinaden imzalanmıştır. 

Gerek Anlaşma metninin fgerek Dışişleri Bakanımız ile Amerika Birleşik Devletleri Büyükelçisi 
arasımda teati edilen ve lajansm bilgisine sunularak ajans tarafından mot edilen mektup 'metinlerinin 
tetkikimden de anlaşılacağı veçhile, Milletlerarası Atom (Enerjisi iemniyet kontrolü sistemi, sadece 
Amerika Birleşik Devletlerince toemleketimize verilen nükleer madde, ıtesis ye teçhizata uygulana
caktır. iBu inükleer (madde, tesis "ve (teçhizat esasen işbirliği Anlaşması gereğince Amerika Birleşik 
Devletleri (Atom Enerjisi IKomisyonunun tetkikine talbi Ibulunmaktadır. Memleketimizde yapılan di
ğer nükleer çalışmalar ve nükleer madde kaynaklarımız, (Amerika (Birleşik (Devletleri tarafından 
verilen nükleer madde, tesis ve teçhizatla ilgileri bulunmadığı müddetçe MAE A iemniyet kontrolü
nün dışında kalacaktır. 

Bu tip anlaşmalar, şimdiye kadar ajans, Amerika Birleşik Devletleri (ve Japonya, Norveç, Yuna
nistan, Avusturya, Vietnam, Portekiz, Tayland, tran, (Milliyetçi Çin, LGüney Afrika '(Birliği, İs
panya, Arjantin, Endonezya, Filipinler arasında aktedilmiş 've ilgili devletler (yetkili organları ve 
ajans tarafından da tasdik 'edilerek yürürlüğe girmiştir. 

Dışişleri Komisyonu Raporu 
Millet Meclisi 

Dışişleri Komisyonu 
Esas No : 1/584 
Karar No : 17 

20 . 1 . 1969 

Yüksek Başkanlığa 
Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti, Amerika Birleşik Devletleri Hükümeti ve Milletlerarası 

Atoım Enerjisi Ajansı arasında Emniyet Kontrolünün uygulanması hususunda Anlaşma ve İşbu 
Anlaşma ile ilgili olarak Dışişleri 'Bakanlığı ile Amerika Birleşik Devletleri (Büyükelçiliği ara
sında teati edilen ımektuplarm onaylanmasına 'dair kanun tasarısı Koımisyonum<uizda ilgili Ba
kanlık Temsilcilerinin iştirakleriyle tetkik ve müzakere edildi. 

Gerekçede belirtilen hususlar 'Komisyonumuzca, Ida uygun 'görülerek tasarı aynen kalbul edil
miştir. 

Genel Kurulda öncelik ve ivedilikle görüşülmek üzere Yüksek .Başkanlığa saygı ile sunulur. 

Başkan Sözcü Ankara 
İzmir Çanakkale R. Ergüder 

S. tksel M. Baykan 

Ankara 
1. R. Aksal 

Kocaeli 
İV. Erim 

F. 
Ordu 
C. Erkin 

Aydın 
Y. Menderes 

Konya 
'S. F önder 

İmzada bulunamadı 

8. 
Sivas 
Kurthek 

Bursa 
N. Gürsoy 

Manisa 
E Akça 
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HÜKÜMETİN TEKLİFİ 

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti, Amerika Birledik Devletleri Hükümeti ve Milletlerarası Atom 
Enerjisi Ajansı Arasında Emniyet Kontrolünün Uygulanması Hususundu Anlaşma ve işbu Anlaş
ma ile ilgili olarak Dışişleri Bakanlığı ile Amerika Birleşik Devletleri Büyükelçiliği arasında teati edi

len mektupların onaylanmasına dair kanun tasarısı 

MADDE 1. — 30 Eyliül 1968 tariih'inıde iımzalam MI Türkiye CnmlMırfiıyoti Hülkümeti ile Aınıeıriıka 
Birleştik Devletleri Hükümeti ve Milletlerarası Atom Enerjisi Ajansı arasında emniyet kontro
llünün luygnilantnıaısı huısrusnlnldıa anlaşma ve işbu anlaşma ile ilgili olarak Dışişleri Bakanlığı ile Ame
rika Birleşik Devletleri Büyükelçiliği arasında teati edilen mektuplar kabul ve onaylanmıştır. 

MADDE 2. — Birinci maddede zikredilen Anlaşma ve mektup teatisi bükümlerinin gerekli kıl
dığı tedlbtirlıerii tıeöbit ve kairarlaştınmıya Balkanlar Kurulu yetkilidir. 

MADDE 3. — Bu kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

MADDE 4. — Bu 'kanunum hükümilerini Balkanlar Kumlu yürütür. 

Başbakan 
8. Demirel 

Devlıöt Balkanı 
S. T. Müftüoğlu 

Dıışişlerii Bakanı 
/. 8. Çağlayangil 

Ticaret Bakanı 
A. Türkel 

b iaştı-rma Baıkanı 
S. Bilgiç 

Turizm ve Ta. Bakanı 
İV. Kürşad 

Devlet Bakanı 
8. Öztürk 

Adalet Bakanı 
H. Dinçer 

Maliye Bakanı 
C. Bilgehan 

Sağ. ve Sos. Y. Bakanı 
V. Â. Özkan 

Çalışma Bakanı 
A. Naili Erdem 

İmar ve İskân Bakanı 
II. Menteşeoğlu 

Devlet Bakanı 
/ / . Atabeyli 

Millî Savunma Bakanı 
A. Topaloğlu 

Millî Eğitim Balkanı 
1. Ertem 

(lüırn. ve Tok. Bakanı 
N. Menteşe 

Sanayi Bakanı 
M. Turgut 

4 . 12 . 1968 
Devlet Bakanı 

K. Ocak 

İçişleri Bakanı 
F. Sükan 

Bayındırlık Bakanı 
O. Alp 

Tarım Bakanı 
B. Dağdaş 

En. ve Ta. Kay. Bakanı 
R. Sezgin 

Köy İşleri Balkanı 
T. Toker 

TÜRKİYE CUMHURİYETİ HÜKÜMETİ, AMERİKA BİRLEŞİK DEVLETLERİ HÜKÜMETİ VK 
MİLLETLERARASI ATOM ENERJİSİ AJANSI ARASINDA EMNİYET KONTROLÜNÜN UY

GULANMASI HUSUSUNDA ANLAŞMA 

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ve Amerika Birleşik Devletleri Hükümeti, Birleşik Devletler 
tarafından Türkiye'ye verilen teçhizat, aletler ve maddelerin sadece barışçı amaçlarla kullanılma
sını gerektiren ve bunun için bir emniyet kontrolü sistemi kuran 10 Haziran 1955 tarihli muaddel 
İşbirliği Anlaşması çerçevesinde Atom enerjisinin barışçı amaçlarla kullanılması hususunda işbirli
ği yaptıklarından; 

İşbirliği Anlaşması, Milletlerarası Atom Enerjisi Ajansının, mümkün olan en kısa zamanda, em
niyet ıkontrolunu idare etmesi için lüzumlu tertiplerin alınmasının, arzuya şayan olduğunun her iki 
Hükümetçe karşılıklı olarak tanındığını gösterdiğinden; 

Ajans, Statüsü ve Guvernöıler Meclisi kararı gereğince, Ajans emniyet kontrolü sistemine uy
gun olarak, emniyet kontrolünü şimdi uygulıyabilecek durumda bulunduğundan; 

Her iki Hükümet, İşbirliği Anlaşması çerçevesinde Birleşik Devletler tarafından sağlanan veya 
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bunların kullanılması ile üretilen veya başka bir şekilde anılan Anlaşma uyarınca om niyet kontro
lünü tabi bulunan teçhizat, aletler ve maddelerin her hangi 'bir askerî gaye içlin kullanıl mamaları 
hususunda/ki arzularını teyiden beyan <eylediklerinden ve Ajanstan işbu Anlaşmanın şümulüne giren 
bu 'maddelere, teçhizat ve tesislere emniyet kontrolü uygulamasını istediklerinden; ve 

Ajansın Guvernörler Meclisi bu talebi 20 Eylül 1968 tarihinde kabul ettiğinden; 
Ajans ve iki Hükümet, şimdi, aşağıdaki şekilde mutabakata varmışlardır : 

BÖLÜM - I 

Tarifler 

Madde 1. — İşbu Anlaşmada kullanılan : 
a) «Ajans» tâbiri Milletlerarası Atom Enerjisi Ajansı; 
b) «Meclis» Ajansın Guvernörler Meclisi; 
c) «İşbirliği Anlaşması» Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Amerika Birleşik Devletleri Hü

kümeti arasında 10 Haziran 1955 tarihinde imzalanan, 27 Nisan 1961, 3 Haziran 11)65 ve 11 Mayıs 
1966 tarihlerinde imzalanan 'anlaşmalarla tadil edi'on Atom Enerjisinin sivil sahada kullanılması 
hususunda İşbirliği Anlaşması; 

d) «Müfettişler Belgesi» tâbiri 29 Haziran 1961 de Meclis tarafından yürürlüğe konulan GC 
(V) INF/39 remizli Ajans belgesinin eki; 

e)1 «Envanter» tâbiri, 10. maddede belirtilen madde, teçhizat ve te'sıis listelerinden biri; 
f) «Nükleer Madde» tâbiri, Ajans Statüsünün XX. maddesinde tarif edilen her hangi bir 'kay-

na'k veya öz'ol bölünebilir madde; 
g) «Emniyet Kontrolü Belgesi» tâbiri, 28 Eylül 1965 tarihinde Meclis tarafından kabul edilen 

INFCİRC/66 remizli Ajans belgesi ile Meclis tarafından 17 Haziran 1966 tarihinde kabul edilen 
GC (X) INF/86 remizli belgenin yenliden işleme tesisleriyle ilgili hükümler koyan eki; 

h)' «Birleşik Devletler» tâbiri, Amerika Birleşik Devletleri Hükümeti; 
i) «Türkiye» tâbiri, Türkiye Hükümeti anlamlarına gelmektedir. 

BÖLÜM - II 

Hükümetlerin ve Ajansın taahhütleri 

Madde 2. — 'Türkiye, her hangi bir madde, teçhizat veya tesisi, Türkiye Envanterinde yer 
aldükça, her /hangi bliır aiskierî amıaca yarıyacak şekilde kullanmıyacağını taahhüdeder. 

Madde 3. — Birleşik Devletler, her hangi bir özel bölünebilir madde, teçhizat veya tesisi, 
Birleşik Devletler Envanterinde yer aldıkça, her hangi bir askerî temaca yarıyacak şekilde kul
lanmıyacağını taahhüdeder. 

Madde 4. — Ajans, maddeler, teçhizat ve tesisler Envanterlerin I ve II. nci kategorilerinde 
kayıtlı bulundukça, bunların 'askerî amaca yarıyacak şekilde kullanılmamalarmı, muktedir ol
duğu ölçüde sağlamak üzere, emniyet kontrolü sistemini işbu Anlaşma hükümlerine uygun 
olarak tatbik etmeyi taahhüdeder. 

Madde 5. — Türkiye ve Birleşik Devletler, emniyet kontrolünün uygulanmasını kolaylaştır
mayı ve bunun için Ajansla ve birbirleriyle işbirliği yapmayı taahhüdederler. 

Madde 6. — Türkiye ve Birleşik Devletler, İşbirliği Anlaşmasına tâbi olan teçhizat, 
aletler ve maddelere, anılan Anlaşma gereğince emniyet kontrolü uygulanması hususundaki hak 
va vecibelerinin, maddeler, teçhizat ve tesisler bakımından, bunlar Türkiye'nin Envanterinde bulun
dukça, durdurulacağı hususunda mutabıktırlar, tşbu Anlaşmanın, İşbirliği Anlaşmasının, VII. nei 
mıaddeisüınim (b) fılkrası dolayısiyle ortaya çıkanlar dâhil olmak üzere, VI. ncı maddesi ve di
ğer hükümleri gereğince Türkiye ve Birleşik Devletler arasındaki sair hiçbir hak ve vecibeye 
tesir etmiyeceği anlaşılmaktadır. 
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Madde 7. — Ajaınıs Madde 23 (a) fıkrası gereğince 4. ncü maddedeki taahhütlerinden beri kılındığı 
veya Meclis, başka her hangi bdr sebeple, Ajans'm, bir Envanterde yer alan her hangi bir 
madde, teçhizat veya tesisin her hangi bir askerî amaçla kullanılmamakta olduğunu tesbite 
muktedir bulunmadığına karar verdiği takdirde, bahis konusu madde, teçhizat veya tesis, 
Meclis, Ajans'm bunlara yeniden emniyet kontrolümü, uygullayıaıbüüleıcıeğinie karar verinceye ka
dar, kendiliğinden bu Envanterden çıkarılacaktır. (Bu madde gereğince, iki Hükümetten biri
nin Envanterinden bir kalem çıkarıldığı takdirde, Ajans, diğer Hükümetin talebi üzerine, bu 
Hükümete haklarını müessir şekilde kullanabilmesi için, ilgili mladde, teçhizat veya tesis hak
kında Ajans'da mevcut bilgiyi verebilir. 

Madde 8. — Türkiye ve Birleşik Devletler, İşbirliği Anlaşmasında yapılacak her hangi bir 
tadili ve anılan Anlaşmayı sona erdirme hususundaki her hangi bir ihbarı gecikmeden Ajans'a 
bildireceklerdir. 

BÖLÜM - III 

Envanterler ve tebligat 

Madde 9. — a) İşbirliği Anlaşmasına tâbi olan ve Türkiye'nin yargı yetkisi dâhilinde bu
lunan bütün maddeler, teçhizat ve tesisleri muhtevi /bir ön liste, her iki Hükümet tarafından 
hazırlanacak ve işbu Anlaşmanın yürürlüğe girmesinden sonra mümkün olduğu kadar çabuk bir 
şekilde müştereken Ajans'a sunulacaktır. Ajans'm bunu kabulü Türkiye'nin Envanterini teşkil 
edecek ve Ajans bunun üzerine bu maddeler, teçhizat ve tesislere emniyet kontrolünü uygula
maya başlıyac aktır. 

b) Bundan sonra, Türkiye ve Birleşik Devletler aşağıdaki hususları Ajans'a müştereken 
tebliğ edeceklerdir : 

i) İşbirliği Anlaşması uyarınca, Birleşik Devletlerden Türkiye'ye her hangi bir madde, teç
hizat ve tesis devrimi; 

ii) Madde 12. nci uyarınca Türkiye'nin Envanterine dâhil edilmiş olan her hangi bir özel 
bölünebilir maddenin Türkiye'den Birleşik Devletlere devrini; ve 

liii) Yukarda (i) ve (ii) de belirtilen devirlerin bir neticesi olarak 10 ncu maddenin (b) ve
ya (e) fıkrasında belirtilen katagorinin şümulüne giren diğer her hangi madde, teçhizat ve te
sisler. 

c) Ajans, müşterek tebligatı almasından iti!>aren 30 gün içinde her iki Hükümete, ya; 
i) Tebligatın şümulüne giren kalemlerin Ajansın cevap tarihinde ilgili envanterde yer al

dığını; veya 
ii) Ajansın bu gibi kalemlere emniyet kontrolü uygulamaya muktedir bulunmadığını bildi

recektir; ancak, bu halde, Ajans Hükümetler bu emniyet kontrolünün tatbikini istedikleri tak
dirde, emniyet kontrolünü ileride ne zaman veya hangi şartlar altında uygulayabileceğini bil
direbilir. 

Madde 10. — Ajans,, her bir Hükümete ait aşağıdaki şekilde üç kategoriye ayrılacak olan envan
teri yapacak ve muhafaza edecektir; 

a) Türkiye ile ilgili envanterin 1 nci Kategorisinde şunlar bulunacaktır: . 
i) Türkiye'ye devredilen teçhizat ve tesisler; 
ii) Türkiye'ye devredilen veya emniyet 'kontrolü belgesinin 25 veya 26 (d) fıkrasına uygun 

olarak bunların yerine ikâme edilen madde; 
iii) 12 nci mıaddede belirtildiği şekilde Türkiye'de üretilen özel bölünebilir maddeler veya 

Emniyet Kontrolü Belgesinin 25 veya 26 (d) fıkrasına uygun olarak bunların yerine ikame edi
len her 'hangi bir madde; 

iv) Yukarıda (ii) ve (iii) de kayıtlı nükleer maddelerin dışında kalan ve yukarıda (i) (ii) 
veya (iii) fıkralarında sayılan maddeler teçhizat, veya tesislerin her ^hangi 'birinde işleme tabi Itu-

M. Meclisi (S. Sayısı : 782) 



— 6 — 

tul an veya kullanılan nükleer maddeler veya Emniyet Kontrolü Belgesinin 25 veya 26 (d) fıkra
sına uygun olarak 'bunların jyerlnc ikaıme edilen her hangi bir madde. 

b) Türkiye ile ilgili Envanterin II. kategorisinde şunlar bulunacaktı:! : 
i) Tüıkiye ile ilgili Envanterin I. Kategorisinde sayılan teçhizattan her hangi 'birini ihtiva 

eden her hangi bir tesis; ve 
ii) Türkiye ile ilgili Envanterin I. Kategorisinde sayılan her hangi (bir 'maddeyi ihtiva eden, 

kullanan, imal eden veya işleme tabi (tutan her hangi bir teçhizat veya tesis. 
c) Türkiye ile ilgili Envanterin III. Kategorisinde, no:inal olarak Türkiye'ile ilgili'Envante

rin I. Kategorisinde yer alacak iken, 
i) Emniyet Kontrolü Belgesinin 21, 22 veya 23. fıkralarındaki hükümlere göre emniyet kont

rolünden Jrmıaf tutulduğu; veya 
ii) Emniyet Kontrolü Belgesinin 24 veya 25. fıkralarına göre üzerlerindeki emniyet kontrolü 

durdurulduğu için bu Kategoride gösterilmiyen nükleer maddeler bulunacaktır. 
d) Birleşik Devletler ile ilgili Envanterin 1. Kategorisinde şunlar bulunacaktır : 
i) Türkiye'den devri 9. Maddenin (b) fıkrasının (ii) bendine göre Ajansa bildirilmiş bulu

nan özel bölünebilir madde Iveya Emniyet Kontnolu Belgesinin 25 veya 26 (d) fıkraları uyarın
ca bunun yerine jkame edilen madde; veya 

ii) 12. maddede belirtildiği şekilde, Birleşik Devletlerde ıclde edilen özel bölünebilir madde 
veya Emniyet Kontrolü Belgesinin 25 veya 26 (d) fıkrasına uygun olarak bunun yerine ikame 
edilen her hangi bir madde. 

e)' Birleşik Devletler ile ilgili Envanterin I. Kategorisinde yer alan her hangi .bir maddeyi 
ihtiva eden, kullanan, imal eden veya işleme tabi tutan he:< hangi bir teçlhizat veya tesis, Birleşik 
Devletler ile ilgili Envanterin II. Kategorisinde bulunacaktır. 

f) Birleşik Devletler ile ilgili Envanterin III. Kategorisinde, normal olarak Birleşik Devlet
ler ile ilgili Envanterin I. Kategorisinde yer alacak, iken, 

i) Emniyet (Kontrolü Belgesinin 21, 22 veya 23. iıkrala:fı hükümlerine göre, emniyet kont
rolünden muaf tutuldukları, veya 

ii) Emniyet Kontrolü Belgesinin 24 veya 25. fıkraları hükümlerine göre, bunlar üzerindeki 
cıra niyet kontrolü durdurulduğu için bu Kategori;! e yer aıl miyarı maddeler bulunacaktır. 

Ajans, her iki Hükümete her 12 ayda bir ve ayrıca en az iki hafta önceden hükümetlerden 
her hangi biri tarafından Ajans'a yapılacak talepte belirtilecek sair zamanlarda dır Envanterle
rin kopyalarını gönderecektir. 

Madde 11. •— 9. Maddenin (b) fıkrasının (i)' bendinde söz konusu tebligat, normal olarak 'her 
iki 'hükümet tarafından, madde, teçhizat veya tesisin Türkiye'ye varışından itibaren en çok iki 
hafta içinde Ajans'a gönderilecektir. Bir metrik tonu aşimıyan (kaynak madde sevk iy a ti ise, iki 
haftalık ihbar süresi gereğine tabi olmıyıacak fakat üç ayı geçimiyen aralarla Ajans'a , bildirile
cektir. 9. Maddede zikredilen bilumum tebligat, ilgisi nispetinde, maddenin mülkicer ve kimyevî 
terkibini, fizikî şeklini, miktarını ve veya ilgilendi: i ligi teçhizat veya tesisin tipini ve kapasite
sini, sevk tarihini, almış tarihini, gönderenin ve alıcının kimliklerini ve diğer lüzumlu bilgileri 
ihtiva edecektir, iki hükümet, aynıca, (büyük miktarlardaki nükleer maddelerin veya büyük teç. 
hizat veya tesislerin 'devrinde, Ajans'a mümkün «olduğu kadar erken ihbarda bulunmayı taahhüt 
ederle:''. 

Madde 12. — Her hükümet, Emniyet Kontrolü Belgesine uygun olarak tanzim edeceği rapor
lar vaısıtasiyle, raporun (kapsadığı müddet içinde, 10 ıncu maddenin (a) ıfıkrası, 10 mcu imiaddenin 
(b) fıkrasının '(i) (bendi veya 10 ncu maddenin (d) fıkrasında zikredilen ımaddeler, teçhizat ve
ya 'tosiıslenin içinde veya «bunların kullanılın asiyle ürettiği her hangi bir özel bölünebilir (maddeyi 
ajainsa bildirecektir. Tebligatın ajans tarafından alınması üzıeriıne, bu şekilde üretilen madde, lis
teye .girebilecek mahiyette 'görülmesi şartiyle, envanterin I nci kategorisine (kaydedilecek ve bu 
sebeple, üretildiği andan itibaren ajans tarafından leımniyet kontroluna tabii tutulacaktır. Ajans, 
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bu aıevi maddelerin miktarları ile ilgili hesapları tahkik (edebilir. Envanterde icabedeaı düzeltme-
ler .taraflarım ımutabakatı ile yapılacaktır. Taraflar nihai anlaşmaya varıncaya kadar ajansın 
hesapları geçerli (olacaktır. 

Madde 13. >— (Türkiye, emniyet kontrolü belgesinin ilgili hükümlerine uygun olarak tanzim ede
ceği raporlar vasııtasiyle llO ncu maddenin (a) fıkrasının (iv) Ibendi (gereğince envanterinin I inci 
kategorisinde (bulunması dcabeden her hangi bir nükleer maddeyi ajansa Ibildireoektir. Teibliğatm 
ajans tarafından alınması üzerine, bu şekilde muamele ıgören (veya kullanılan her malzeme listeye 
girebilecek mahiyette görülmesi kaydiyle, envanterin I |nci kategorisinde yer alacak ve bu ısebeple, 
işlem igördüğü 'veya kullanıldığı tarihten itibaren ajans tarafından 'emniyet kontroluna tabi tutula
caktır. 

Madde 14. — İki hükümet, Türkiye'nin envanterinde yazılı, madde, teçhizat Veya tesislerden her 
hangi birinin -Birleşik Devletlere devrini müştereken ajansa tebliğ edeceklerdir. [Bunların Birleşik 
Devletler (tarafından lalmmasından sonra : 

a) 9 ncu maddenin (b) (fıkrasının (ii) bendinde belirtilen maddeler Türkiye'nin envanterin
den IBirleşik Devletlerin envanterinin I nci kategorisine (geçirilecektir. 

b) Diğer maddeler, teçhizat Veya tesisler envanterden 'çıkarılacaktır. 

Madde İİ5. — İki hükümet, envanterin I nci. kategorisine dâhil maddeler, teçhizat veya tesislerin, 
iki Hükümetten Ibirinin yargı yetkisi dışında bir alıcıya devrini müştereken ajansa tebliğ edecek
lerdir. !Bu nevi maddeler, teçhizat veya tesisler aşağıdaki şartlarla devredilebilirler ve bunu mü-
taakıp envanterden çıkarılırlar: 

a) Bu nevi maddeler ,teçhizat veya tesislerin emniyet kontroluna talbi tutulabilmesi için ajans 
tarafından 'tertibat alınmış lolmasi; veya 

b) Maddeler, teçhizat veya tesislerin ajansmkinden (başka, fakat ajansın emniyet kontrolü ile 
bağdaşan ve ajans tarafından kabul edilen bir emniyet kontroluna tabi olmaları. 

Madde 16. -— Hükümetlerden her hangi biri, envanterinin I inci kategorisinde yer alan, mad
de Veya teçhizatı, kendi yargı yetkisi dâhilinde bulunan ve ajansın lo hükümetin envanterinde yer 
almasını (daha önce kaibul etmemiş olduğu bir tesise idevretmek istediği takdirde, (böyle bir devir 
yapılmadan önce, ajanısa 9 ncu maddenin (b) fıkrasının (ili) 'bendi ıgereğinee tebligatta bulunula
caktır. İHükümet, ancak ajans bu tebligatı kabul ettikten ısonra ısöz konusu tesise bu devri yapabi
lir. 

Madde 17. — 14, 15 ve 16 ncı maddelerde öngörülen tebligat, maddc,teçhizat veya tesisin dev
redilmesinden en az iki hafta önce ajansa gönderilecektir. Bu tebligatın muhtevası, ilgisi ölçüsün
de 11 nci maddenin gereklerine uygun olacaktır. 

Madde 18. — Ajans, emniyet kontrolü belgesinin 21, 22 veya 23 ncü fıkralarımda kayıtlı şart
lar dâhilinde nükleer maddeleri kontrol dan muaf tutacak ve belgenin 24 ve 25 nci fıkralarında ka
yıtlı şartlar dâhilinde nükleer maddeler üzerindeki kontrolü durduracaktır. 

Madde 19. — Ajans, yukarıdaki 14 ncü maddenin (b) fıkrasında ve 14 ncü maddede öngörül
düğü şekilde bir envanterden çıkarılan maddelerle iglili olarak, işbu Anlaşma tahtmdaki emniyet 
kontrolünü sona erdirecektir. Yukarıdaki cümle uin kapsamı dışında kalan nükleer maddeler, 
envanterden çıkarılacak ve ajansın bunlar üze cindeki emniyet kontrolü emniyet kontrolü bel
gesinin 26 ncı fıkrasında öngörüldüğü şekilde sona erdirilecektir. 

Madde 20. — Her iki Hükümet ve Ajans, 18 ve 19 ncu maddelerce kapsanmıyan kalemlerin em
niyet kontro/lundan muaf tutulması, bunlar üzerindeki emniyet (kontrolünün, durdurulması veya 
sona er dirilmesinin şartları üzerinde anlaşacaklardır. 
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BÖLÜM — IV. 

Emniyet kontrolü, usulleri 

Madde 21. — Ajans, emniyet kontrolünü uygularken, emniyet kontrollü belgesinin 9 ilâ 14 ncü 
fıkralarında öngörülen prensiplere uyacaktır. 

Madde 22. — Ajans tarafından, envanterlerde yer alıan kalemlere uygulanacak emniyet kont
rolü usulleri, emniyet kontrolü belgesinde tasrüh edilen usullerdir. Ajanıs, emniyet kontrolü usul
lerinin uygulanması için Hükümetlerin her biri ile, şartları üzerinde müştereken mutabık kalınacak 
tâli tertipleri alacaktır; bunlar, nükleer olmıyan maddeler ve teçhizata emındyet kontrolü uygu
lanması Hiçin lüzumlu her hangi bir tertibi de ihtiva edecektir. Ajans, emniyet kontrolü belgesinin 
41 nci fıkrasında zikredilen bilgiyi talebetmek vo emniyet kontrolü belgesinin 51 ve 52 nci fık
ralarında belirtilen teftişleri yapmak hakkını haiz olacaktır. 

Madde 23. — Meclis,, işbu anlaşmanın hükümlerine her hangi bir riayetsizlik vâki olduğuna 
karar verirse, bu durumun ıderhal düzeltilmesi için ilgıilıi Hükümete çağında bulunacak ve uy
gun gördüğü raporları verecektir. Hükümet, mâkûl bir süre içinde bu durumu tam mânasiiyle dü
zeltici işlemleri yapmadığı takdirde : 

a) Meclis, Ajansın işbu anlaşmada öngörülen emniyet kontrollünü tesirli bir şekilde uygu-
layaımıyaeağına 'karar verdiği sürece, ajans, 4 ncü maddedeki emniyet kontrolünü uygulama mü
kellefiyetinden berî kılınacaktır, ve 

b) Meclis, statünün XII nci (C) maddesinde Öngörülen her hangi bir tedbiri alabilir. 
Ajans,, bu madde gereğince MeoMs tarafından her hangi bir karar alındığı takdirde, bunu va

kit geçirmeksizin her iki Hükümete bildirecektir. 

BÖLÜM - V 

Ajans Müfettişleri 

Madde 24. •— İşbu Anlaşma gereğince görev yapan Ajans Müfettişleri, Müfctişler Belgesinin 
1 ilâ 7 ve 9, 10, 12 ve .14. fıkralarının hükümlerine tabi olacaklardır. Ancak, Müfettişler Belgesinin 
4. fıkrası, Ajansın her zaman girmeye yetkili olduğu hor hangi bir tesis veya nükleer madde için 
uygulanmıyacaktır. Emniyet Kontrolü Belgesinin 50. fıkrasının Birleşik Devletler ve Türkiye'de 
uygulanması ile ilgili câri usuller üzerinde, tesis veya 'madde Envanterde yer almadan evvel Ajans 
ve ilgili Hükümet arasında mutabakata varılacaktır. 

Madde 25. — Türkiye, işbu Anlaşma gereğince görev yapan Ajans müfettişlerine ve onlar ta
rafından kullanılan her hangi bir Ajans inalına Ajansın Ayrıcalık ve Muafiyetleri Hakkındaki 
Anlaşmanın ilgili hükümlerini uygülıyacaktır. 

Madde 26. — Birleşik Devletlerde işbu Anlaşma gereğince görev yapan Ajans 'müfettişlerine 
ve onlar tarafından kullanılan A^ans mallarına, Birleşik Devletlerin Milleterarası Teşekküller Mu
afiyetler Kanunu hükümleri uygulanacaktır. 

BÖLÜM - VI 

Malî İşler 

Madde 27. — işbu Anlaşmanın uygıılanmasiyle ilgili olarak, Ajans, Ajans müfettişleri veya di
ğer resmî memurları tarafından yapılan veya bunların yazılı talebi veya talimatı üzerine taahhüde-
dilen bütün masraflar Ajans tarafından karşılanacak ve Müfettişler Belgesinin 6. fıkrasına göre 
temin edilen teçhizat, ikamet veya nakliye masraflarının karşılanması ne Türkiye'den ne de Birleşik 
Devletlerden istenecektir. 
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Madde 28. — a) Türkiye, kendi yargı yetkisi dâhilinde olan bir nükleer tesiste vukubulabile-
ce»k nükleer kazalarda, Ajans ve işbu Anlaşma çerçevesinde görevlerini ifa eden Ajans Müfettiş
lerinin, sigorta ve sair malî tedbirler de dâhil olmak üzere üçüncü şahıslar bakımından sorumlulu
ğa karşı, kendi vatandaşları ile aynı şekilde korunmalarını sağlıyacaktır. 

'b) Ajans ve personeli, Birleşik Devletlerde işbu Anlaşma gereğince görevlerini yaparken, Bir
leşik Devletlerde vukua gelebilecek nükleer kazalar bakımından, Price - Anderson Kanunundaki, 
sigorta ve sair tazminat da dâhil olmak üzere, üçüncü şahıslar bakımından doğacak sorumluluğa 
karşı Priee - Anderson Kanununda derpiş edilen her türlü korunmadan Birleşik Devletler vatan
daşları ölçüsünde istifade ettirilecektir. 

BÖLÜM - VII 

Anlaşmazlıkların Çözümü 

Madde 29. — İşbu Anlaşmanın tefsirinden veya uygulanmasından doğan ve müzakere ile veya 
ilgili Tarafların mutaJbık kaldıkları başika bir şekilde halledilemiyen her hangi bir anlaşmazlık Ta
raflardan birinin isteği ile 'aşağıdaki şekilde kurulan hakem heyetine sunulacaktır: 

a) Eğer anlaşmazlık, Anlaşmanın Taraflarından sadece ikisini ilgilendirmekte ise ve her 
üç Taraf da bu anlaşmazlığın üçüncü Tarafı ilgilendirmediğini kabul ederlerse ilgili iki taraf
tan her biri bir hakem tâyin edecek ve böylece tâyin edilecek iki hakem, Başkan olacak 
bir üçüncüyü seçeceklerdir. Tahkim talebinden itibaren 30 gün içdnde Taraflardan her hangi 
biri bir hakem tâyin etmemiş ise, anlaşmazlıkla ilgili Taraflardan her hangi biri Milletlerarası 
Adalet Divanı Başkanından bir hakem tâyin etmesini istiyebilir. Aynı usul, ikinci hakemin 
tâyin edilmesinden itibaren 30 gün içdnde üçüncü hakem seçilmediği takdirde de uygulanacaktır; 
veya 

b) Eğer anlaşmazlık, işbu Anlaşma Taraflarının üçünü ilgilendiriyorsa, her bir Taraf bir 
hakem tâyin edecek ve böylece tâyin edilecek üç hakem oybirliği ile, Başkan olacak dör
düncü hakemi tâyin edecekler ve bir de beşinci hakem seçeceklerdir. Tahkim talebinden itd^ 
baren 30 gün içinde Taraflar hakem tâyin etmemişlerse, Taraflardan her hangi biri Millet
lerarası Adalet Divanı Başkanından gerekli sayıda hakem tâyin etmesini İsteyebilir. Aynı 
usul, ilk üç hakemden üçüncüsünün tâyin edilmesinden itibaren 30 gün içinde Başkanın veya 
beşinci hakemin seçilmemesi halinde de uygulanacaktır. 

Hakem heyeti üyelerinin çoğunluğu nisabı teşkil edecek ve bütün kararlar çoğunlukla alı
nacaktır. Tahkim usulü heyet tarafından tesbit edilecektir. Hakem Heyetinin bütün karar
ları kendi teşekkülüne, usullerine, yargı yetkisine ve hakemlikle ilgili masrafların Taraflar 
arasında taksimine mütaallik olanlar da dâhil olmak üzere bütün Taraflar için bağlayıcı ola
caktır. Hakemlik ücretleri (Milletlerarası Adalet Divanının ad haç yargıçlarının ücretleriyle aynı 
esasa göre tesbit edilecektir. 

Madde 30. — îşbu Anlaşmanın uygulanması ile ilgili olarak Meclisin aldığı kararlar, sadece 
bölüm VI ile ilgili olanlar hariç, bu kararlarda öngörüldüğü takdirde, her hangi bir anlaş
mazlığın nihai çözümüne değin Taraflarca derhal yürürlüğe konulacaktır. 

BÖLÜM - VIII 

Tadil, değişiklikler, yürürlüğe giriş ve süre 

Madde 31. — Taraflar, içlerinden her hangi birinin isteği üzerine işbu Anlaşmanın tadili hu
susunda istişare edeceklerdir. Eğer Meclis, Emniyet Kontrolü Belgesini veya emniyet kont-
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rolü sisteminin şümulünü değiştirirse, Hükümetler bu değişikliklerin birini veya tamamını na
zarı itibara almak istedikleri takdirde Anlaşma tadil edilecektir. Eğer Meclis, Müfettişler Belge
sini değiştirirse, Hükümetler, bu değişikliklerin birini veya tamamını nazarı itibara almak is
tedikleri takdirde Anlaşma tadil edilecektir. 

Madde 32. — a) İşbu Anlaşma Genel Müdürü veya temsilcisi ile her bir Hükümetin yet
kili! temsilcileri tarafından imzalanacaktır. 

b); İşbu Anlaşma, Ajansın iki Hükümetten, Anlaşmanın yürürlüğe girmesi için lüzumlu 
bütün kanuni ve Anayasa gereklerini yerine getirdiklerine dair yazılı tebligatı alacağı tarihte 
yürürlüğe girecektir. 

Madde 33. — İşbu Anlaşma, Taraflardan birinin, diğerlerine altı aylık bir ihbarda bulun
ması üzerine veya mutabık kalman başka bir şekilde daha önce sona erdirilmedikçe, İşbirliği An
laşması ve bunun zaman zaman yapılan uzatmaları süresince yürürlükte kalacaktır. Anlaşma 
Taraflarca mutabık kalınacağı veçhile, daha sonraki devreler için uzatılabilir ve Taraflar
dan birinin diğer Taraflara altı aylık bıir ihbarda bulunmasiyle veya mutabık kalmabilecek 
başka bir şekilde sona erdirileıbilir. Bununla beraber, işbu Anlaşma, 10, maddenin (a) fıkrasının 
(iii) bendinde veya 10. ncu maddenin (d) fıkrasında atıfta bulunulan her hangi bir nükleer 
madde bakımından, Ajans'ın her iki Hükümete de 19. ncu madde gereğince bu nevi madde üze
rindeki emniyet kontrolünü sona erdirdiğini tebliğ etmesine kadar yürürlükte kalacaktır. 

Vıiyana'da İngilizce lisanında, işbu 1968 yılı Eylül ayının 30 ncu günü üç nüsha olarak yapıl
mıştır. 

Milletlerarası Atom Enerjisi Ajansı Adma : 
Sıgvard Eklund 

Türkiye Hükümeti Adına : 
Hasan îstinyeli 

Amerika Birleşik Devletleri Hükümeti Adma : 
Henry D. Smyth 

Ankara, 4 Haziran 1968 
Ekselans, 
Atom Enerjisıinân vsulhçu gayelerle kulllanılması amaciyle Amerika Biırîlıeşılk Devlet'lerli ile Türkiye 

Cuımhuriyelt'i Hükümıöti airasınida iimzıallanan İşbirliği Ainlaşmasılnıda «özü geçen leımıriiyot (kontrolü me-
sulliyötlerinıijn 'uygulanmasının Milletlerarası Atom Enerjisi Ajansından taılleıbeıdiılımeısliıne esas teşk'iil 
edecieık üçllü 'anlaşma 'hususuıfnıda hüküımetüerimiız aııaısında «ereryan 'öden 'görüşmelere atıfta bu'lun-
•maıkla şeref 'kazıaaıımm. 

Bahse /konu emıniyeıt (kontrolünün devrine dair hususlar, İşlbirliğıi Aınllaşmasının ItîaJdiline ımüteıdıair 
11 Mayıs 1966 tarihlinde ijnTzallıaJnajn Anlaşmanın VI. maiddeıslinde yer la'llmıaıktaldır. Bu madde gereğince 
hülkümeUleramıiz, iiışibu anlaşma gereğince ıcimniyelt kontrolıulnla taibi madde ve tesislere lamniyet kon
trolünün uy>gul aramasının MAEA'dan acilen talebedilmesft ıbusnsunda bir mntaıbalkatavarmışlardı. 

Üzeninde görüşmıeller yapılmış bulunan üçlü anlaşma saideoe ıbu mükellefiyetin uygulanmasına 
matuf bulunmakta ve aynı zalmanda Amerika Birlaşilk Dev'lcitlertnin MAEA ille birldlkte diğer ımeım-
leketlenlo akdcttıilklerıi üçlü anlaşmalara bettiızeımektedir. 

Elkselâns 
İhsan Saıbri Çağiayangil 

Dışişleri B,aikanı 
Anıkana 
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İşbu anlaşmalar ve halen T. C. Hükümeti ile üzerinde mutabakata varılmış olan Anlaşma, iş-
birliğine mütedair ikili anlaşmada yer alan hususlarda MAEA emniyet ıkontrolunun uygulanma
sını temine matuf bulunmaktadır. İBu uygulama şekli, İşbirliği Anlaşması mucibince Amerika Bir
leşik Devletlerinin ikili lemndyet kontrolü çerçevesinde luygulıyacağı emniyet kontrolundan daha 
geniş Ibir kapsamı (haiz değildir. 

Üçlü Anlaşma rgereğince, MAEA emniyet kontrolü, üçlü anlaşmanın öngördüğü envanterde yer 
alan, İşbirliği Anlaşmasına tabi madde 'oihaz veya tesislere uygulanacaktır. İşbirliği Anlaşması çer
çevesinde devredilen kalemlerin envanterde yer alması için (hükümetlerimiz tarafından birlikte 
MAEA'na bildirilmeleri (gerekmektedir. Bu suretle devredilen kalemlerin, hükümetlerin tek taraflı ta
sarrufları neticesinde envantere dahli mümkün olamamaktadır. İşbirliği Anlaşması gereğince devredi
lecek ive İMAEA'na Ibildirilmeleri ve emniyet kontroluna tabi tutulmaları ıgerektiği mütalâasında oldu
ğumuz kalemler konusunda takibettiğimiz usul de, ıbu kalemler Amerika Birleşik Devletlerinden 
sevk edilmeden lönce, [bunların İşbirliği Anlaşmasına tabi oldukları ihususunda diğer hükümetin mu
vafakatinin alınmasını öngörmektedir. Bu usul, maddenin envanterde yer alıp lalmıyacağı husu
sunda iher liki hükümetin 'MAEA'na birlikte yapacakları bildiri konusunda ileride vâki olabilecek 
anlaşmazlıkları önlemektedir. 

Envanter, laynı (zamanda, devri yapılmıyan ve fakat ajansa (müştereken bildirilen maddeleri de 
ihtiva etmektedir. iBunlar (1) emniyet kontroluna tabi malzeme, cihaz ve tesisler içinde veya bunla
rın kullanılmasından meydana gelen özel bölünebilir maddeler; (2) emniyet kontroluna tabi madde, 
cihaz (veya tesislerde 'işlenen veya kullanılan nükleer maddeler. (İşbirliği Anlaşması dâhilinde dev
redildikleri için veya emniyet kontroluna bağlı madde, cihaz Veya tesislerde veya bunların kul-
lanılmasiyle iistihsal edilmeleri (sebebiyle, esasen emniyet kontroluna (bağlı Olanlar, yukarıda (1) 
de belirtilenler /gibi.) ı(3) (Emniyet kontroluna tabi ıcihazı ihtiva eden her (hangi bir tesis. (4) Em
niyet kontroluna tabi maddeyi ihtiva ettikleri, kullandıkları, 'işledikleri veya imâl ettikleri müddet
çe her ıcihaz veya tesis. Yukarıda son liki kategoride de ıgörüldüğü üzere cihaz (ve tesisler, içerlerinde 
emniyet kontroluna bağlı cihaz veya madde bulunduğu müddetçe emniyet kontroluna tabidirler. 

Yukarıda 1 nci maddede belirtilen husus izaha lüzum (göstermemektedir. 2 mci madde ile ilgili 
olarak (Türkiye'de imal edilen veya diğer ıbir memleketten temin edilen nükleer yakıtın İşbirliği An
laşması tahtında sağlanan bir Amerika Birleşik Devletleri reaktöründe kullanılabilmesi misal ve
rilebilir. IBöyle (bir yakıt ve içinde istihsal olunanmadde emniyet kontroluna tabi olacak ve envan
terde (belirtilecektir. £ ncü madde ile ilgili olarak Türkiye'de 'imal edilen veya üçüncü bir memle
ketten temin olunan nealktörün «tazyikli kazan» veya (diğer bir lâksâmmm İşbirliği Anlaşması tah
tında Amerika ^Birleşik Devletlerinden sağlanmış olması tmisal verilebilir. 4 ncü madde ile ilgili 
olarak ıTürkiye'de dmal edilen veya üçüncü fbir memleketten temin olunan reaktörün yakıtının 
Amerika Birleşik Devletlerinden temini misal gösterilebilir. §u hususa işaret etmek isterim ki, bü-

, tün .bu durumlarda, Amerika Birleşik Devletleri ikili emniyet kontrolunda da vaziyet aynı olaca
ğı eihetle, ajans emniyet kontrolü kontrol uygulana sahasını tevsi etmiyecektir. 

Görüşmeler sırasında, emniyet kontrolünün, Amerika Birleşik Devletlerinden temin edilen 
geiger sayaçları <gdbi küçük kalemler de dâhil olmak üzere bütün kalemlere teşmil edileceği, ne
ticede 'Türkiye'deki bütün :atom enerjisi faaliyetlerinin Ajans Emniyet kontroluna bağlanacağı 
yolunda, bilhassa endişe izhar edilmişti. MAEA na sunulmak üzere teklif ettiğimiz 30 Haziran 
1967 tarihli ilk envanterde do belirtildiği üzeri' ('bir sureti eklidir), Amerika Birleşik Devletle
rinden satmalınan her malzemeye emniyet kontrolünün uygulanması amacını gütmüyoruz. Ajans 
emniyet kontrolü sistemlinin ve (bizim üzerinde durduğumuz husus, daha ziyade atom silâhları 
için, bu silâhların araştırma ve geliştirilmesinde veya diğer askerî amaçlarla kullanılabilecek 
reaktör gilbi temel nükleer tesisler, bunların aksamları ve diğer cihaz ve aletlerdir. Biz bu kalem
leri ilk envanter için teklif ettik ve birlikte Ajansa, müştereken sunacağımız envanterde de bunla
rın bulunmasını teklif edeceğiz. 

M. Meclisi . (S. Sayısı : 7S2) 
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Görüşmeler sırasında açıklanması istenilen ikinci bir husus da üçlü Anlaşmanın dibacesinin 
4 ncü paragrafında mezkûr «'başka bir şekilde elde edilen ve tşlbirliği Anlaşması uyarınca em
niyet 'kontroluna tabi bulunan» iibaresin'den kastedilen mâna İli . Bu ifade şu maksatla Anlaş
maya dâhil edilmiştir: «Amerika Birleşik Devletleri tarafından İşbirliği Anlaşması tahtında veri
len veya 'bunların kullanılması sonucunda imal edilen madde» olmıyan kalemlerin de emniyet 
kontroluna talbi olması imikân dahilindedir. Amerika Birledik Devletleri ile îkili işbirliği An-
laşimıası talhtmda malzeme alan memleketlerin bu nevi malzemeleri üçüncü 'memleketlere devrede
bilecekleri uzun zamandan beri kabul edilmektedir. ('Meselâ; yakıt elementlerinin yeniden imali 
için diğer memleketlere ıg-önldenilmesi). Bu imkânın mevcudiyeti sebelbiyle, Amerika Birleşik 
Devletleri İkili Anlaşmalarına bu nevi devirlere müsaade etmek üzere «eğer iböyle bir devir 
Amerika Birleşik Devletleri ile diğer memleket arasında akdedilen İşbirliği Anlaşması gayelerine 
uygun ise» şeklinde Ibir hüküm 'dâihil etmiştir. (Amerika Birleşik Devletleri kanunlarına göre bu 
nevi devirlerin Amerika Birleşik Devletlerinin tasvibinden geçmesi şarttır.) Amerika Birleşik 
Devletleri ile Türkiye arasında 10 Haziran 1955 tarihinde imzalanan İkili İşjbiıiiğıi Anlaşmasının 
VII nci maddesi ıbu şartı ihtiva etmektedir. Bu itibarla, işbu hüküm gereğince 'bir ikalem üçün
cü Ibir memleketten Türkiye'ye transfer edilebilmekte ve bu suretle «'başka 'bir şekilde» emniyet 
kontroluna taJbi olmaktadır. Bir maddenin «başka bir şekilde» emniyet kontroluna taibi tutul
masının diğer bir yolu da, meselâ; Türkiye'nin Amerika Birleşik Devletlerinde temin edilen 
maddeyi Türk yapısı bir tesiste kullanması veya işlemesidir. Bu durumda, Amerika Birleşik 
Devletleri tarafından sağlanan ©mniyet ıkontrolıına bağlı madde, tesiste bulunduğu müddetçe 
- zira ikisini ayırmak ımümkün değiMir - tesisi «başka bir şekilde» emniyet kontroluna talbi ola
caktır. Benzer bir hal : Eğer Türkiye Amerikn Birleşik Devletleri dışında Ibir kaynaktan temin 
ettiği nükleer yalkıtı kontrola bağlı Amerika Birleşik Devletleri reaktör veya ikritik tesisinde 
kullanırsa bu yakıt da «Ibaşka bir şekilde'» emniyet kontroluna talbi olacaktır. 

Bu Nota ve Ekselanslarının ıcevatbı iki Hükümetimiz ve Milletlerarası Atom Enerjisi Ajansı 
arasında akdedilecek üçlü/bir anlaşmanın ayrılmaz bir cüzünü teşkil edecektir. 

Bu vesileyle, Ekselanslarından en derin hürmetlerimin teyidinin kabulünü rica ederim. 

PARKER T. HART 
A, B. D. Büyükelçisıi 

Ankara, 4 Haziran 1968 
Ekselans, 

Metni aşağıda yazılı olan 4 Haziran 1968 tarihli ve 1947 sayılı Notanızı almakla şeref kaza
nırım : 

«Atom enerjisinin sulhçıı gayelerle kullanılması amaciyle Amerika Birleşik Devletleri ile Tür
kiye Cumhuriyeti Hükümeti arasında imzalanan işbirliği Anlaşmasında sözü geçen emniyet kontro
lü mesuliyetlerinin uygulanmasının Milletlerarası Atom Enerjisi Ajansından talebedilmesine esas 
teşkil edecek Üçlü Anlaşma hususunda hükümetlerimiz arasında cereyan eden görüşmelere atıfta 
bulunmakla şeref kazanırım. 

«Bahse konu emniyet kontrolünün devrine dair hususlar, işbirliği Anlaşmasının tadiline müte
dair 11 Mayıs 1966 tarihinde imzalanan Anlaşmanın VI ncı maddesinde yer almaktadır. Bu madde 
gereğince hükümetlerimiz, işbu Anlaşma gereğince emniyet kontrolüne tabi madde ve tesislere 
emniyet kontrolünün uygulanmasının MAE A'dan acilen talebedilmesi hususunda bir mutabakata 
varmışlardı. 

M. Meclisi (S. Sayısı : 782) 
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«Üzerinde görüşmeler yapılmış bulunan üçlü Anlaşma sadece bu mükellefiyetin uygulanmasına 
matuf bulunmakta ve aynı zamanda Amerika Birleşik Devletlerinin MAEA ile birlikte diğer 
memleketlerle akdettiği Üçlü Anlaşmalara benzemektedir. 

Ekselans 
Parker T. Hart 

Amerika Birleşik Devletleri 
Büyükelçisi 

Ankara 

«işbu anlaşmalar ve halen T. C. Hükümeti ile üzerinde mutabakata varılmış olan Anlaşma, iş
birliğine mütedair ikili anlaşmada yer alan hususlarda MAEA emniyet kontrolünün uygulanmasını 
temine matuf bulunmaktadır. Bu uygulama şekli, İşbirliği Anlaşması mucibince Amerika Birleşik 
Devletlerinin ikili emniyet kontrolü çerçevesinde uygulıyacağı emniyet kontrolundan daha geniş 
bir kapsamı haiz değildir. 

«Üçlü Anlaşma gereğince, MAEA emniyet kontrolü, Üçlü Anlaşmanın öngördüğü envanter
de yer alan, İşbirliği Anlaşmasına tabi madde cihaz veya tesislere uygulanacaktır. İşbirliği An
laşması çerçevesinde devredilen kalemlerin envanterde yer alması için hükümetlerimiz tarafından 
birlikte MAEA'na bildirilmeleri gerekmektedir. Bu suretle devredilen kalemlerin, hükümetlerin 
tek taraflı tasarrufları neticesinde envantere dahli mümkün olamamaktadır, işbirliği Anlaşması 
gereğince devredilecek ve MAEA'a bildirilmeleri ve emniyet kontrolüne tabi tutulmaları gerekti
ği mütalâasında olduğumuz kalemler konusunda takibettiğimiz usul de, bu kalemler Amerika Bir
leşik Devletlerinden sevk edilmeden önce, bunların İşbirliği Anlaşmasına tabi oldukları hususun
da diğer Hükümetin muvafakatinin alınmasını öngörmektedir. Bu usul, maddenin envanterde yer 
alıp almıyacağı hususunda her iki Hükümetin MAEA'na birlikte yapacakları bildiri konusunda 
ileride vâki olabilecek anlaşmazlıkları önlemektedir. 

«Envanter, aynı zamanda, devri yapılmıyan ve fakat Ajansa müştereken bildirilen maddele
ri de ihtiva etmektedir. Bunlar (1) Emniyet kontroluna tabi malzeme, cihaz ve tesisler içinde ve
ya bunların kullanılmasından meydana gelen özel bölünebilir maddeler; (2) Emniyet kontroluna 
tabi madde, cihaz veya tesislerde işlenen veyakullanılan nükleer maddeler. (İşbirliği Anlaşması 
dâhilinde devredildikleri için veya emniyet kontroluna bağlı madde, cihaz veya tesislerde veya 
bunların kullanılmasiyle istihsal edilmeleri sebebiyle, (esasen emniyet kontroluna bağlı olanlar, 
yukarda (1) de belirtilenler gibi.) (3) Emniyet kontroluna tabi cihazı ihtiva eden her hangi bir 
tesis. (4) Emniyet kontroluna tabi maddeyi ihtiva ettikleri, kullandıkları, işledikleri veya imal 
ettikleri müddetçe her cihaz veya tesis. Yukarda son iki kategoride de görüldüğü üzere cihaz ve 
tesisler, içerlerinde emniyet kontroluna bağlı cihaz veya madde bulunduğu müddetçe (emniyet 
kontroluna tabidirler . 

«Yukarda (1) maddede belirtilen husus izaha lüzum göstermemektedir. (2) madde ile ilgili 
olarak Türkiye'de imal edilen veya diğer bir memleketten temin edilen nükleer yakıtın İşbirliği 
Anlaşması tahtında sağlanan bir Amerika Birleşik Devletleri reaktöründe kullanılabilmesi misal 
verilebilir. Böyle bir yakıt ve İçinde istihsal olun an madde emniyet kontroluna tabi olacak ve en
vanterde belirtilecektir. (3) madde ile ilgili olarak Türkiye'de imal edilen veya üçüncü bir mem
leketten temin olunan reaktörün «tazyikli kazan» veya diğer bir aksamının İşbirliği Anlaşması 
tahtında Amerika Birleşik Devletlerinden sağlanmış olması misal verilebilir. (4) madde ile ilgili 
olarak Türkiye'de imal edilen veya üçüncü bir memleketten temin olunan reaktörün yakıtının 
Amerika Birleşik Devletlerinden temini misal gösterilebilir. Şu hususa işaret etmek isterim ki, 
bütün bu durumlarda, Amerika Birleşik Devletleri ikili emniyet konrolunda da vaziyet aynı olaca
ğı cihetle, Ajans emniyet kontrolü kontrol uygulama sahasını tevsi etmiyecektir. 

M. Meclisi (S. iSayısı : 782) 
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«'Görüşmeler sırasında, emniyet 'kontrolünün, Amerika Birleşik Devletlerinden temin edilen gei-
ger sayaçları gibi 'küçük 'kalemler de clnlh.il olmak üzere bütün kalemlere teşmil edileceği, neticede 
Türkiye'deki bütün atımı lenerjisi faaliyetlerinin Ajans emniyet kontrohma bağlanacağı yolunda, bil
hassa. endişe izhar edilmişti. MAKA'n.ı sunulmak" üzere teklif ettiğimiz î>0 Haziran 1967 tarihli ilk 
envanterde, de belirtildiği üzere (bir sureti eklikti••), Amerika Birleşik Devletlerinden satmalımın 
her 'malzemeye -emniyet 'kontrolünün uygulanman amacını gütmüyoruz. Ajans emniyet kontrolü 
sdstenıinin ve bizim üzerinde eluıduğuimuz husus, daha ziyade1 atom. silahları için, bu silâhların araş
tırma ve geliştirilmesinde veya diğer askerî amaçlarla kullanılabilecek reaktör gibi temel nükleer 
tesisler', bunların aksamları ve diğer cihaz ve aletlerdir. Biz bu kalemleri ilk envanter için teklif 
ettik ve bildikte Ajansa müştereken sunacağımı'; envanterde de bunların bulunmasını teklif edece
ği/. 

«({örüşmeler sırasında a çık I anması istenilen ikinci bir husus da üçlü Anlaşmanın dibacesinin 
4 ncü paragrafında mezkûr- «başka bir şekilde elde edilen ve İşbirliği Anlaşması uyarınca emniyet 
koutroluna tabi bulunan» ibaresinden kastedilen mâna idi. Bu ifade şu maksatla Anlaşmaya dâhil 
edilmiştir : «Amerika Birleşik Devletleri tarafından İşbirliği Anlaşması tahtında verilen veya 'bun
ların kullanılması sonucunda imal edilen madde:> o İmi yan. kalemlerin de emniyet koutroluna tabi 
olması imkân dahilindedir. Amerika Birleşik Devletleri ile İkili İşbirliği Anlaşması tahtında mal
zeme alan memleket]erin bu nevi malzemeleri üçüncü memleketlere devi'ede'bilecekleri uzun zaman
dan beri 'kabul edilmektedir (meselâ; yakıt elementlerinin yeniden imali için diğer- memleketlere 
gönderilmesi). Bu imkânın mevcudiyeti senebiyle, Amerika Birleşik Devletleri ikili Anlaşmalarına 
bu nevi devirlere müsaade etmek üzere «eğer böyle bir devir Amerika Birleşik Devletleri ile diğer 
memleket arasında akdedilen İşbirliği Anlaşması gayelerine uygun ise» şeklinde bir hüküm dâhil 
edilmiştir. (Amerika Birleşik Devletleri kanunlarına göre İm nevi devirlerin Amerika llirleşik Dev
letlerinin tasvibinden geçmesi şarttır.) Amerika Birleşik Devletleri ile Tüitkiye arasında 10 Haziran 
1955 tarihinde imzalanan İkili İşbirliği Anlaşmasının VII nci maddesi bu şartı ihtiva etmektedir. 
Bu itibarla, işbu hüküm gereğince bir kalem üçencü bir memleketten Türkiye'ye transfer edilebil
mekte ve İni suretle «başka 'bir şekilde» emniyet koutroluna tabi olmaktadır. Bir maddenin «baş
ka bir şekilde» emniyet koutroluna tabi tutulma:;ınm diğer bir yolu da, meselâ; Türkiye'nin Ame
rika Birleşik Devletlerinden temin edilen maddeyi Türk yapısı bir tesiste (kullanması veya işleme
sidir. Bu durumda, Amerika Birleşik Devletlcı i tarafından, sağlanan emniyet koutroluna bağlı 
madde, tesiste1 bulunduğu müddetçe1 - zira ikisini ayırmak mümkün değildir - tesis «başka bir şe
kilde» emniyet kontrohma tabi olacaktır. Benzer bir hal: Eğer Türkiye Amerika Birleşik Dev
letleri dışında bir kaynaktan temin ettiği nükleer yakıtı kontrola. 'bağlı Amerika Birleşik Devletleri 
reaktör veya kritik tesisinde kullanırsa bu yakıt da «başka 'bir şekilde» emniyet 'koutroluna tabi 
olacaktır. 

«Bu Nota, ve Ekselanslarının cevabı iki Hükümetimiz ve Milletlerarası Atom Enerjisi Ajansı 
arasında akdedilecek üçlü bir anlaşmanın ayrılmaz bir cüzünü teşkil edecektir.» 

Ekselanslarına, Hüküm etimin yukardaki hususlarda mutabık okluğunu bildirmek isterim. 
Bu vesileyle Ekselanslarına en elerin hürmetlerimi teyiel ederim. 

İhsan ttabri (Jağlayanyil 
Dışişleri Bakanı 

M. Meclisi (S. ıSayısı : 782) 
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